
.284 CALIBER CARBON FIBER BARREL BLANKS - .284 CALIBER 24"
1-9 TWIST TARGET CONTOUR CARBON FIBER BLANK

CHRISTENSEN ARMS .284 CALIBER CARBON FIBER BARREL BLANKS  
Christensen Arms carbon fiber gunsmith barrel blanks are crafted using their
proprietary layering system and offer superior strength and accuracy while
weighing less than a steel barrel of the same contour. The Barrel lining is
made from match-grade 416R stainless steel, which is measured to a
tolerance of +/- .0001 and then bored, reamed, hand lapped, and button
rifled. Includes threaded muzzle and thread protector.   Carbon Fiber Barrel
Blank weighing less than a steel barrel of the same contour. Barrel lining
made from match-grade 416R stainless steel measured to a tolerance of +/-
.0001 then bored, reamed and button rifled. Includes threaded muzzle and
thread protector. Chamber finishing should only be done by a qualified
gunsmith.   Weight estimate Blank: .284 24″ around 3lb 3oz

Attributes

Name: .284 CALIBER 24" 1-9 TWIST TARGET CONTOUR CARBON FIBER BLANK
Manufacturer: CHRISTENSEN ARMS
Product no.: 430102913
Mfr. No.: 810-00024-21
Caliber: 284/7 mm (.284)
Contour: Target
Material: Carbon Fiber
Style: Threaded
Twist: 1-9
Delivery weight: 1.724kg
Shipping height: 114mm
Shipping width: 127mm
Shipping length: 762mm
UPC: 691328233500

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.c
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Sicherheitshinweise für den CARBON FIBER
BARREL BLANK
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des CARBON FIBER BARREL BLANK von Christensen Arms. Dieser
Laufrohling ist speziell für Büchsenmacher konzipiert und bietet Ihnen eine hervorragende Leistung. Um
sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen, beachten Sie bitte die folgenden
Sicherheitshinweise.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie alle Anweisungen in diesem Handbuch befolgen.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt von Kindern und Haustieren fern.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle an die zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich über Rückrufupdates auf der EU Safety GatePlattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrille und Gehörschutz, während Sie an dem Laufrohling
arbeiten.
Stellen Sie sicher, dass der Arbeitsbereich gut beleuchtet und frei von Hindernissen ist.
Arbeiten Sie nur in gut belüfteten Bereichen, um das Einatmen von Staub oder Dämpfen zu vermeiden.
Achten Sie darauf, dass keine Feuchtigkeit in den Laufrohling eindringt, um Korrosion zu vermeiden.
Überprüfen Sie vor der Verwendung, ob alle Teile ordnungsgemäß montiert und gesichert sind.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung des Arbeitsplatzes1.

Wählen Sie einen stabilen, sauberen Arbeitsplatz mit ausreichend Platz.
Stellen Sie sicher, dass alle Werkzeuge und Materialien bereitliegen.

Installation2.

Entfernen Sie alle Verpackungsmaterialien vorsichtig.
Überprüfen Sie den Laufrohling auf sichtbare Schäden.
Montieren Sie den Laufrohling gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Achten Sie darauf, dass das Gewinde korrekt ausgerichtet ist und fest sitzt.

Benutzung3.

Verwenden Sie den Laufrohling ausschließlich für die vorgesehenen Anwendungen.
Überwachen Sie den Zustand des Laufrohls während des Gebrauchs und unterbrechen Sie die
Verwendung bei Anzeichen von Beschädigungen.
Reinigen Sie den Laufrohling regelmäßig, um optimale Leistung zu gewährleisten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Abfallentsorgung.
Trennen Sie Materialien, die recycelbar sind, von nicht recycelbaren Teilen.



Informieren Sie sich über spezielle Entsorgungsstellen für gefährliche Materialien, falls zutreffend.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an die zuständige Stelle in Ihrem Land. Es
ist wichtig, dass Sie bei Fragen oder Unsicherheiten Hilfe in Anspruch nehmen.



Safety Instruction Guide for CARBON FIBER
BARREL BLANK .284 CALIBER 24" 19 TWIST
TARGET CONTOUR CARBON FIBER BLANK
Introduction
Thank you for choosing the CARBON FIBER BARREL BLANK .284 CALIBER 24" 19 TWIST TARGET CONTOUR
CARBON FIBER BLANK from Christensen Arms. This guide provides important safety information and instructions
to ensure the safe use of your product. Please read this guide carefully before using the barrel blank.

General Safety Guidelines
Ensure that all safety measures are followed during the use of this product to prevent accidents and
injuries.
Always treat the barrel blank as if it is loaded, even when it is not.
Keep the barrel blank out of reach of children and unauthorized users.
Use the barrel blank only for its intended purpose as specified by the manufacturer.
Regularly inspect the barrel blank for any signs of damage or wear. Do not use if damaged.
Follow all local laws and regulations related to firearms and gun components.

Specific Safety Precautions for Use
Handling: Always handle the barrel blank with care. Avoid dropping or striking it against hard surfaces.
Installation: Ensure that the barrel blank is installed by a qualified gunsmith or individual with proper
knowledge and experience.
Ammunition: Use only the appropriate caliber ammunition as specified for this barrel blank (.284
caliber).
Twist Rate: Be aware that the twist rate of 19 is designed for specific bullet weights and types. Consult
with a knowledgeable source to ensure compatibility.
Shooting: Always wear appropriate eye and ear protection when shooting.
Environment: Use the barrel blank in a safe shooting environment, following all safety protocols for
shooting ranges or hunting areas.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the old barrel from the firearm, if applicable, by following the manufacturer’s instructions.
Carefully install the CARBON FIBER BARREL BLANK by aligning it with the receiver and tightening it
according to the manufacturer's specifications.
Ensure that the threaded muzzle is properly fitted and secured with the thread protector in place.

Usage:2.

Before firing, check that the barrel is free from obstructions.
Load the appropriate ammunition into the firearm.
Follow standard shooting practices, ensuring a proper shooting stance and grip.
After use, clean the barrel as per the manufacturer’s guidelines to maintain performance and
longevity.



Disposal Instructions
Dispose of the barrel blank in accordance with local regulations regarding firearm components.
Do not dispose of the barrel blank in regular household waste.
If in doubt, consult with local authorities or a licensed firearms dealer for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or additional support regarding the CARBON FIBER BARREL BLANK, please refer to the
manufacturer's contact information provided with your product packaging or visit the manufacturer's website.

By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of your CARBON FIBER BARREL BLANK.
Thank you for prioritizing safety and compliance with applicable regulations.



Guide de Sécurité pour le Baril Brut en Fibre de
Carbone Christensen Arms .284 Caliber
Introduction
Merci d'avoir choisi le baril brut en fibre de carbone de Christensen Arms. Ce produit est conçu pour offrir une
performance supérieure tout en garantissant votre sécurité. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité
pour vous assurer d'une utilisation correcte et sécurisée de votre baril.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous de lire et de comprendre toutes les instructions avant d'utiliser le produit.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants ou des personnes vulnérables.
Vérifiez régulièrement l'état de votre baril pour détecter toute usure ou dommage.
Ne modifiez pas le produit de manière non autorisée.
En cas de doute sur l'utilisation ou la sécurité, consultez un professionnel qualifié.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Manipulation : Utilisez toujours des gants lors de la manipulation du baril pour éviter les coupures et les
blessures.
Stockage : Conservez le baril dans un endroit sec et sûr, à l'abri de l'humidité et des températures
extrêmes.
Inspection : Avant chaque utilisation, inspectez le baril pour vous assurer qu'il n'y a pas de fissures ou
de dommages visibles.
Utilisation : Ne tirez jamais avec un baril qui présente des signes de dommages. Cela pourrait entraîner
des blessures graves.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :1.

Assurezvous que votre arme est déchargée avant de commencer l'installation.
Suivez les instructions du fabricant de votre arme pour installer le baril.
Utilisez les outils appropriés pour éviter d'endommager le baril ou l'arme.

Utilisation :2.

Lorsque vous utilisez le baril, portez toujours des lunettes de protection et des protections
auditives.
Ne tirez pas dans un environnement où des personnes se trouvent à proximité.
Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant l'utilisation des armes à feu.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le baril dans les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en fibre de carbone.
Si vous devez vous débarrasser du baril, contactez un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre baril brut en fibre de carbone, veuillez



contacter le point de contact de l'UE pour les produits de sécurité. Ils peuvent vous fournir des informations
supplémentaires et des mises à jour sur les rappels de produits.

Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide. Votre sécurité et celle des autres sont notre priorité. Utilisez votre
baril en toute sécurité et avec responsabilité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Prodotto
Introduzione
Grazie per aver scelto il tubo di canna in fibra di carbonio Christensen Arms .284 Caliber 24" 19 Twist Target
Contour. Questa guida fornisce informazioni importanti per garantire un uso sicuro e responsabile del prodotto.
Si prega di leggere attentamente tutte le sezioni di questa guida prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per l'uso previsto e in conformità con le istruzioni del
produttore.
Tenere il prodotto fuori dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.
Verificare regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controllare frequentemente gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossare sempre occhiali di protezione e altri dispositivi di sicurezza appropriati durante l'uso.
Non utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche avverse (es. pioggia, neve, vento forte).
Evitare di maneggiare il prodotto in modo brusco o negligente.
Non tentare di modificare o riparare il prodotto senza l'assistenza di un professionista qualificato.
Assicurarsi che il prodotto sia installato correttamente prima dell'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurarsi che l'area di lavoro sia pulita e priva di ostacoli.1.
Utilizzare strumenti appropriati per l'installazione del tubo di canna.2.
Seguire le istruzioni del produttore per l'installazione, assicurandosi che tutte le parti siano3.
montate correttamente.
Verificare che il tubo di canna sia fissato saldamente prima di procedere all'uso.4.

Uso:

Controllare sempre che l'arma sia scarica prima di installare o rimuovere il tubo di canna.1.
Utilizzare solo munizioni compatibili con il calibro specificato (.284).2.
Effettuare un controllo visivo del tubo di canna prima di ogni utilizzo per rilevare eventuali difetti.3.
Seguire le pratiche di sicurezza standard per il maneggio delle armi durante l'uso.4.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali riguardanti i materiali compositi e le armi.
Non gettare il prodotto nei rifiuti domestici o nei corsi d'acqua.
Contattare le autorità locali per informazioni su come smaltire correttamente il prodotto.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il produttore o un
rappresentante autorizzato. Assicurarsi di avere a disposizione il numero di serie del prodotto e una descrizione
dettagliata del problema.



Si prega di notare che seguire queste linee guida contribuirà a garantire un uso sicuro e responsabile del tubo di
canna in fibra di carbonio Christensen Arms. La sicurezza del consumatore è la nostra priorità.



Säkerhetsinstruktioner för CARBON FIBER
BARREL BLANK CHRISTENSEN ARMS .284 KALIBER
24" 19 TWIST TARGET CONTOUR CARBON FIBER
BLANK
Introduktion
Tack för att du valt CARBON FIBER BARREL BLANK från Christensen Arms. Denna produkt är designad för att
erbjuda överlägsen styrka och precision. För att säkerställa säker användning och för att skydda
konsumenterna, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd vid hantering av produkten.
Se till att alla verktyg och utrustning som används i samband med produkten är i gott skick.
Undvik att använda produkten om du är trött eller distraherad.
Följ alltid lokala lagar och förordningar angående vapen och ammunition.

Instruktioner för installation och användning

Installation av produkten1.

Kontrollera att du har alla nödvändiga verktyg och komponenter innan installation.
Följ tillverkarens anvisningar för installation av gängad mynning och gängskydd.
Se till att alla anslutningar är ordentligt åtdragna för att förhindra läckage eller skador.

Användning av produkten2.

Använd produkten endast för dess avsedda syfte.
Kontrollera alltid att produkten är i ett säkert och korrekt skick innan användning.
Följ alla säkerhetsprotokoll för hantering av vapen och ammunition.

Avfallshantering
Avfallshantering av produkten ska ske i enlighet med lokala föreskrifter för avfall och återvinning.
Undvik att kasta produkten i hushållsavfall. Kontakta lokala myndigheter för korrekt avfallshantering.
Se till att alla delar av produkten hanteras på ett miljövänligt sätt.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller ytterligare information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren direkt. Se till att ha
produktens serienummer tillgängligt för snabbare service.



Vi tackar för att du valt Christensen Arms och önskar dig en säker och framgångsrik användning av din CARBON
FIBER BARREL BLANK.



Bezpečnostní pokyny pro uživatele
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili hlavňový blank CARBON FIBER BARREL BLANK CHRISTENSEN ARMS .284 CALIBER
24" 19 TWIST TARGET CONTOUR. Tento produkt byl navržen tak, aby poskytoval vynikající výkon a přesnost. Je
důležité dodržovat bezpečnostní pokyny, abyste zajistili bezpečné používání a minimalizovali rizika spojená s
jeho použitím.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si pečlivě přečtěte všechny pokyny a bezpečnostní informace.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání výrobku noste vhodné ochranné pomůcky, jako jsou ochranné brýle a rukavice.
Zkontrolujte výrobek před každým použitím na případné poškození.
Pokud zjistíte jakékoli poškození nebo abnormality, přestaňte výrobek používat a obraťte se na odborníka.
Udržujte pracovní prostor čistý a dobře osvětlený.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při instalaci výrobku se ujistěte, že je správně upevněn a zajištěn.
Nepoužívejte výrobek, pokud jste unavení nebo pod vlivem alkoholu či drog.
Při manipulaci s výrobkem dbejte na to, abyste se vyhnuli kontaktu s ostřejšími hranami.
Dodržujte doporučené postupy pro údržbu a čištění výrobku.
Před použitím výrobku se ujistěte, že máte dostatečné znalosti o jeho funkci a použití.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci1.

Před instalací si připravte všechny potřebné nástroje a materiály.
Zkontrolujte, zda je pracovní prostor čistý a dobře osvětlený.

Instalace2.

Pečlivě postupujte podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že je hlavňový blank pevně a správně upevněn.
Zkontrolujte, zda jsou všechny šrouby a upevňovací prvky správně utaženy.

Použití3.

Před každým použitím zkontrolujte výrobek na poškození.
Používejte výrobek pouze k určenému účelu.
Dodržujte všechny bezpečnostní pokyny a doporučení výrobce.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku se řiďte místními předpisy a předpisy o ochraně životního prostředí.
Nepalujte výrobek, pokud to není povoleno.
Zvažte možnost recyklace nebo ekologické likvidace materiálů.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace o bezpečnosti výrobku a případné dotazy se obraťte na výrobce nebo autorizovaného
prodejce.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a dodržujete pokyny pro používání tohoto výrobku.
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